
Le 18 Juillet est le premier 
aniversaire ou les Généraux 
facistes ont incendié l’Espagne 
par l’ordre direct de Hitler et 
de Mussolini pour amener le 
peuple dans la barnarie faciste 
et poür délivrer les richesses 
du peuple auxopresseurs étran­
gers.

Le Gouvernement du Front 
Populaire soutenu par la gran­
de majorité du peuple a répous­
sé de toutes ses forces l’at­
taque.

Seulement soutenu par leur 
enthousiasme, antifasciste avec 
peu d’armes, les masses arrê­
taient, non seulement l’avance 
des fascistes, mais occupaient 
les positions les plus importan­
tes du pays.

Avec ce développement la 
guerre entrait dans sa deuxiè­
me étape. La clique fasciste 
qui comptait sur une rapide 
victoire était forcée de chan­
ger ses plans et Hitler et Mus­
solini se voyaient forcés non 
seulement d’envoyer aux rebel­
les du matériel de guerre mais 
des troupes régulières. De la 
guerre civile devait venir la 
Suerre d’invasion fasciste. Les 
milices dont les sentiments di­
vers rendait un commandement 

■ unique impossible était en op­
posées à une Armée dotée d’ar­
mes des plus modernes.

En réponse à l’invasion pro­
vocatrice de HITLER et de 
Mu s s o l in i se dévelopait par 
M prolétariat dans tous les

Pays des actions magnifiques 
de solidarité et des Milliers des 
fils des classes conscientes se 
rendaient en Espagne et se 
méttaient à la disposition du 
Gouvernement du Front Po­
pulaire pour aider le Peuple 
Espagnol dans sa guerre pour

la Liberté. De ce fait se fon­
daient les Brigades Interna­
tionales.

Les grandes Nations qui 
“étaient pour la Paix’’ se mét­
taient à table verte pour faire 
des négociations et trouvaient 
un endroit echapatoire dans la
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Seul l’U. R. S. S. et le ME­
XIQUE ont prouvé par leur at­
titude forte qu’ils sont les 
seuls garants de la paix mon­
diale et de la liberté en décla­
rant : nous nous voyons liés 
par les accords dans les mêmes 
mésures qu’ils sont remplis par 
les autres pouvoirs.

Grâce à leurs aide, grâce à 
la solidarité enthousiaste des 
masses conscientes de la liber­
té dans tous les pays et sur­
tout grâce à l’héroisme de la 
jeune armé populaire espagnole 
ensemble avec les BRIGADES 
INTERNATIONALES o n t s 
réussis à arrêter l’avance des 
fascistes avant MADRID. MA­
DRID c’est la FORTIFICA­
TION inoccupable, MADRID 
est devenu la tombe du Fa­
scisme et une des étapes les 
plus importantes pour la de- 
faite du fascisme international.

Au commencement de la 
guerre le peuple espagnol et 
ses chefs responsables avaient 
à solutioner des tâches enor- 
més. Une armée régulière de­
vait être crée, en même temps 
qu’un industrie de guerre, le
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ravitallement du front et de 
l'arriére devait être assuré.

Pour y arriver on avait be­
soin de toutes les forces, de 
bonne volonté, il fallait faire 
une guerre défensive pendant 
un an pour préparer l’offensi­
ve et les conditions pour la de­
liberation du peuple espagnol 
de l’esclavage du fascisme na­
tional et international.

Après un an de défensive le 
peuple espagnol a pris l’offen­
sive. Chacun est responsable 
quelle soit finie victorieusem­
ent. Quelle est notre taches?

Nous tous, camarades du 
premier Régiment de Train des 
Brigades Internationales, uni­
té du plorieux Sème Corps d’ 
Armée devons savoir que le 
service de Train est un des 
plus importants dans chaques 
operations militaires. Le trans­
port de troupes de reserves, 
pour pouvoir continuer une 
avance. Le ravitaillement des 
camarades dans les premières 
tranchées avec des vivres des 
armes et des munitions dépend 
du Service de Train. Comment 
doit travailler une unité de 
transport d’offensive ? Chaque 
minute, chaque camion, chaque 
chauffeur doit être prêt à par­
tir chaque choîfeur doit faire 
tout son possible pour éviter 
les accidents, pour garder le 
materiel et les hommes, cha­
que mécanicien doit être prêt 
jour et nuit à reparer chaque 
camion.

Un Régiment unifié par une 
vraie camaraderie parmi les 
soldats et les officiers de tou­
tes les nationalités, tous en­
semble pour la grande cause 
antifasciste.

UNIFIONS TOUS LES FOR­
CES POUR LA LIBERATION 
DE MADRID.

UNIFIONS TOUS LES FOR­
CES POUR LA LIBERATION 
DU PEUPLE ESPAGNOL DU 
FASCISME.

UNIFIONS TOUS LES FOR­
CES POUR LA LIBERATION 
DE TOUS LES PEUPLES 
OPRESSES DE L’ESCLAVA­
GE ET DE REACTION.

VIVE NOTRE GRANDE 
SOEUR L’URRS, ET SON 
GLORIEUX CHEI', CAMARA­
DE STALIN.

JURONS:

Der anfang vom Ende

NOUS GAGNERONS, MAL­
GRE TOUT.

Die gegewaertige Offensive, 
fuer die wir uns seit geraumer 
Zeit vorbereiteten und welche 
wir aile mit grosser Spannung 
érwarteten ist nun von der 
Regienmg an allen Fronten ins 
Leben gerufen werden.

Die gloreichen Siégé, die wir 
bereits zu verzeichnen haben, 
beweisen die Notwendigkeit, 
einer langsam, energisch imd 
sicheren Vorbereitung einer Of­
fensive.

Fuer die Période, der ersten 
drei Tage; nahm ich als Infan- 
trist des Linkoln Battallions 
aktiv an dieser Offensive teil. 
Icli befasse mich jetzt mit dem 
Vorstoss bei Villanueva de la 
Canada und Brunete. Die uebe- 
raus gnte Koordination unserer 
Arbeit, die noetige Elnergie so- 
wie das voile Bewusstsein un­
serer Kameraden, trug haupt- 
saechlich dazu bei, dass es uns 
gelang die Faschisten tagsue- 
ber zurueck zu draengen und 
des nachts die vorher er- 
waehnten Doerfer einzune- 
hmen.

Am 6. Juli zeitlich, mar- 
schierten wir durch Torrelodo- 
nes. Dort hoerten wir bereits; 
die Eroeffnung unseres Artille- 
riefeuers, welches jeden mo­
ment intensiver wurde. Eine 
Weile spaeter setzten wir uns 
und beobachteten, wie unsere 
Luftflotte in Aktion trat. Zuerst 
bombadierten sie die Doerfer
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imd darauffolgend die faschi- 
stischen Truppen. U n s e r e  
Tanks fingen sich an in der 
Richtimg von Briuiete zu be- 
wegen. Bald darauf fingen wir 
an, in der Richtung Villanueva 
vorzustossen. Das englische 
Battalion, welches sich vor uns 
befand, machte einen Vors- 
prung, bis zu einer Entfernung 
von 200 Metern vom Dorf. Das 
Linkoln Battalion fO'lgte, ge- 
riet jedoch in ein teuflisches, 
vierstuendiges K reu tzfeu er, 
welches natuerlich von uns 
noch viel energischer erwidert 
wurde. Wir mussten nachher 
vom Washington Battalion ab- 
geloesst werden, da wir von den 
Strapazen ueberaus ermuedet 
waren.

Durch den Verlauf der da- 
rauffolgenden Nacht war es 
unseren Truppen gelungen, die 
feindlichen Maschinengewehr- 
nester unschaedlich zu machen 
und Villanueva und ein wenig 
spaeter Brunete eiozunehmen.

Fuer den naechsten Tag er- 
hielten wir den Befehl hinter 
jJrunete vorzustossen und un- 
ser Bataillon bildete den linken 
i'iuegel. Im gleichen Tempo, 
wie die Kraefte vor uns vors- 
tiessen, folgten wir. Wiederum 
wurden wir bombadiert, wir 
wurden gezwungen unz vor 
dem Feuer der sohweren Ar­
tillerie zu schuetzten, trotz 
alledem ging es in langsamen 
aber sicheren Tempo vor- 
waerts.

Am 8. Juli erhielt unser Bat­
talion die Aufgabe, als Advant- 
Abteilung zu fungieren; um 
mit den Feind Kontakt zu su- 
chen. Nach einigen Stunden er- 
hielten wir jedoch den Befehl, 
zu den uebrigen Kraeften zu­
rueck zukehren, welche sich 
bereits mit den feindlichen 
Kraeften in konfliktbefanden. 
Wir trafen dort auch unsere 
Tanks, welche unseren Trup­
pen, die sich soeben mit dem 
Rueckdrang der Faschisten 
beschaeftigten, den- noetigen 
Schutz und Unter stutzung bo- 
ten. Die Linkolnisten, befan- 
den sich an beiden Seiten der 
Tanks und marschierten auf

diese Art und Weise vorwaerts. 
Auf der Flucht, die Faschisten 
schossen wie die Wilden und 
es gelang ihnen einige von uns 
zu erwischen. Ich selbst erhielt 
in diesen Augenblik ein mehr 
Oder wenig unbedeutende Flei- 
schwunde, welche jedoch mei- 
nen Vormarsch verhinderte. 
Der Feind sammelte und kon- 
zentrierte seine Kraefte aber- 
mals und eroeffnete wiederum 
ein Hoellenfeuer, welches eine 
geraume Weile anhielt. Wir 
lemten jedoch nachtraeglich; 
von den kollosalen Fortschrlt- 
ten unsererseits.

Als man mich vom Bersich 
der Feuerlinie entfernte, begne- 
te ich den Autos, das 2. Esca­
drons, meines erstweiligen Re- 
gimentes. Als wir frueh am 
Morgen in Brunete eintrafen, 
wurde unsere Karawane von 
den Faschisten bombardiert, 
was fedoch kelnen Schaden 
hervor gerufen hatt. Einige 
unserer Kameraden, teilweise 
noch unerfahren in dieser Hins- 
icht, spazierten in verwirrter 
Weise herum. Sie lernten je- 
denfalls sehr schnell und vers- 
tanden es ihre Stahlhelme zu 
benuetzen, ruhig zu verhalten 
und so grut wie moeglich Schutz 
zu finden. Nach der zweiten 
Bombardierung verliesen aile 
Waegen das Dorf und zogen 
auser Schussweite der Artille­
rie, welche darauffolgend Feuer 
eroeffnete.

Jeder Tag bringt uns Be- 
richte ueber neue Erfolge. Das 
fuenfte Armee Corps, dessen 
Einheit unser Régiment ist, 
spielt eine fuehrende Rolle in- 
dieser Offensive. Unsere Last- 
wagen operieren dauernd unter 
Feuer an der Front und haben 
sich bereits als ein bedeutender 
Faktor in der Vorwaertsbewe- 
gung bewiesen.

Die wichtigste Arbeit in die­
ser Hinsicht ist noch zu ver- 
richten kein Kamerad soll an 
Optimismus leiden und sich 
einbilden, dass der Sieg bereits 
unser ist. Man soll jedoch die 
bisherigen Leistungen als Grad- 
messer fuer den entgueltigen 
Sieg betrachten. Wir sind be­
reits dabei Madrid zu befreien. 
Wir sind auf dem Wege zu 
einem freien Spanier.

B I L L  S E N N E T

I

D IA N A . A rtes OràÛoas. — I.Arra, 6. M adrid.
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D K R  1 8 .  J U L I
Am 18. Juli jaehrte sich der 

Tag, an dem vor einem Jahr 
die faschistischen Generale, in 
direktem Auftrage der Hitler 
und Mussolini, Spanien in 
Brand steckten, umi das Volk 
in die faschistische Barbarei zu 
fuehren, imd die Schaetze Spa- 
niens den faschistischen Macht- 
habern auszuliefem.

Die Regierung der Volks- 
front, gestuetzt auf die ueber- 
wiegende Mehrheit des Volkes, 
setzte sich mit aller Entschie- 
denheit zur Wehr. Mit wenig 
Waffen, nur gestuetzt auf 
ihren antifaschistischen En- 
thusiasmus, boten die Massen 
nicht nur dem Ansturm der 
gutausgeruesteten Rebellen- 
truppen Einhalt, sondern be- 
retzten die wichtigsten Positio- 
nen des Landes.

Damit trat der Krieg in seine 
zweite Etappe. Das faschistische 
Triumvirat, das mit einem 
schnellen Sieg gerechnet hatte, 
musste seine Plaene aendern 
und Hitler und Mussolini sahen 
sich gezwungen, die Rebellen 
nicht nur mit Flugzeugen, 
Tanks, Kanonen und anderem 
modernen Kriegsmaterial aus- 
zuruesten sondern sie sandten 
auch regulaere Truppen. Aus 
dem Buergerkrieg” wurde der 
fachistische Invasionskrieg. Der 
mit modernsten Material aus- 
geruestente und gut ausgebil- 
eten faschistischen Invasions- 

armee standen schlecht bewaff- 
nete antifaschistische Milizen 
gegenueber denen, auf Grund 
ihrer alten antimilitaristischen 
Tradition die einheitliche Fueh- 
rung fehlte.

Als Antwort auf das provo- 
katorische Eingreifen Hitlers 
und Mussolinis entfaltete die 
Arbeiterschaft in allen Laen- 
dern begeisterte Solidaritaets- 
aktionen und tausende der be- 
sten Freiheitskaempfer gingen 
nach Spanien, um sich der 
Volksnegierung zur Verfue- 
gung zu stellen und dem spa- 
nischen Volk in seinen Befrei- 
ungskampf zu helfen. So ent- 
standen die Internationalen 
Brigaden.

Die Grossmaechte, die um 
den Frieden “fuerchteten” , 
setzten sich an den gruenen 
Tisch, un:i zu verhandeln, und 
fanden als rettenden Ausweg

die "Nichteinmischungspolitik” , 
jenes Kontrollsystem der Gren- 
zen, das es Hitler und Musso­
lini ermoeglichte, die Rebellen- 
generaele bis zum heutigen 
Tag mit Truppen und Material 
zu versorgen, waehrend sie die 
rechtmaessige Regierung der 
vom Voelherbund garantierten 
Rechte beraubte und das spa- 
nische Volk einer Blockade 
aussetzte. Nur die Sowjetunion 
und Mexiko bewiesen durch 
ihre ehrliche und feste Hal- 
tung, dass sie die einzigen, 
wirklichen Garanten sind fuer 
Frieden und Freiheit, indem sie 
erklaerten, sich nur soweit an 
die Abmachungen gebunden 
zu fuehlen, wie die andevren 
beteiligten Maechte sie hielten.

Dank ihrer Hilfe, dank der 
begeisterten Sofidaritaet der 
freiheitsliebenden Massen al­
ler Laender und besonders 
dank dem Heldenmut der jun. 
gen spanischen Volksarmee und 
mit ihr der internationalen 
Brigaden, wUrde der Vor- 
marsch der Faschisten zum 
Stehen gebracht. MADRID 
wurde zur uneinnehmbaren 
Festung, MADRID ist das 
Grab des spanischen Faschis- 
mus und einer der wichtigsten 
Spatenstiche fuer das Grab des 
Weltfaschismus.

Bei Aushruch des Krieges 
standen vor dem spanischen 
Volk uns seinen verantwortli- 
chen Fuehrern riesige Auf- 
gaben. Eine regulaere Armee 
musste geschaffen werden, eine 
Kriegsindustrie aufgebaut wer­
den, die Verpflegung der Front 
und des Hinterlandes sicherge- 
stellt werden. Um diese Auf- 
gaben zu bewaeltigen, bedurf- 
te es allen Heroismus, den ein 
um seine Freiheit ringendes 
Volk aufbringen kann, aller 
Zaehigkeit und allen Willens, 
den es sich in den langen Jah- 
ren des Kampfe.s gegen Mo­
narchie, Feudalismus und Re- 
aktion erworben hatte. Und ein 
Jahr musste das Volk einen 
schweren, blutigen Defensiv- 
krieg fuehren, der seine be- 
sten Sohne hinwegraffte, um 
sich vorzubereiten zur Offen­
sive, um die Vorbedingungen 
zu schaffen fuer eine Befrei- 
ung des Volkes vom Joch des 
internationalen Faschismus

Nach einem Jahr Défensive 
ist das spanische Volk zur Of­
fensive uebergegangen. Ails 
Kraefte muessen angespannt 
werden, jeder einzelne ist ver- 
antwortlich, dass sie zum sieg- 
reichen Ende gefuerht werden 
kann. Welche Aufgaben er- 
wachsen uns aus dieser Er- 
kenntnis? Wir aile, Kamera- 
den des Ersten Transportregi- 
ments der Internationalen Bri­
gaden, als Einheit des glorrei- 
chen 5“ Armeekorps wissen, 
und besonders die, die jetzt von 
uns unmittelbar an der Front 
waren und sind, dass das 
Transportwesen nicht nur ein 
wichtiger Bestandteil bei mi- 
litaerischen Offensiven ist, son­
dern das Herz aller Operatio- 

, nen darstellt. Von der guten 
Arbeit des Transportwesens 
haengt die Heranbringung von 
Truppenreserven ab, die noetig 
sind, um einen begoimen Vors- 
toss weiter treiben zu koennen, 
haengt die Versorgung unserer 
Kameraden in den ersten Li- 
nien mit Lebensmàtteln und 
Munition ab. Wie muss also 
eine Transporteinheit der Of­
fensive aussehen? Jede Minute 
muss jeder Camion, jeder 
Chaüffeür startbereit sein, jeder 
Chaüffeür muss ail sein Koe-

nen hergeben, um Unfaelle zu 
vermeiden, um Menschen und 
Material zu schonen, jeder Me- 
chaniker muss bereit sein, zu 
jeder Tages- und Nachtzeit je- 
den entstandenen Schaden zu 
beheben. Nur so koennen ■wir 
die Arbeit einer “Transportein­
heit der OFFENSIVE” lelsten. 
Ein Régiment, in sich geeint 
durch Kameradschaft, ein
Band, das Kameraden und Of- 
fiziere aller Nationalitaeten 
umschlingt, das muessen und 
wollen wir sein, fuer das grosse 
Ziel, die grosse Aufgabe, die 
uns hierhergefuehrt hat.

Aile Kraefte vereint fuer die 
Offensive zur Befrelung MA- 
DRWS,

Aile Kraefte vereint fuer die 
Befreiung des Spanischen Vol. 
kes

vom Joch des Faschismus,
Aile Kraefte vereint zur Be- 

freiünçj aller unterdrueckten
Voelker von der Schmach des 

Faschismus und der Reaktion.
Aile Blicke gerichtet auf un- 

seren grossen Bruder, die So­
wjetunion

und ihren, unseren, treuen 
Fuehrer, Stalin mit dem Sch- 
umr:

Wir werden siegen, TROTZ 
ALLBDEM!

Camarades antifascistes en Espagne du 
préinier Iléginicnl de train des Brigades 
Internationales, appartenant an 5 corps 

d ’année!

Rappelez-vous l’enthousias­
me révolutionaire, quand vous 
vous êtes décidés à venir en 
Espagne pour combattre les 
oppresseurs de la classe ou­
vrière!

Rappelez-vous les serments 
et les promesses que vous avez 
fait, avant de venir sur la ter­
re espagnole!

Quand nous analysons la si­
tuation actuelle, chacun doit 
comprendre, que les camarade,s 
qui se trouvent maintenant 
dans les premières lignes de 
notre victorieuse et glorieuse 
offensive, esperent de nous l’ai­
de intégrale de chacun de nous 
et de notre materiel de trans­
porte. Et nous devons garder 
et surveiller nos camions et 
nos outillages et tout ce qu’on 
nous a. confié en “état d’offen­
sive!” Nous devons tenir tou­

jours tous nos camions d’une 
manière qu’ils soient chaque 
minute capable de partir en 
convoi. Nous devons executer 
chaque ordre militaire de sui­
te, parce que le retard causé 
par notre discussion peut coû­
ter très chere au camarade 
dans les tranchées. Chaque dé­
faut, soit mécanique, soit d’or­
ganisation doit être commu­
niqué au camarade responsa­
ble pour ce ressort. Et pour 
que tout marche bien il faut 
avoir un control complet de 
tout le Régiment, des hommes 
et du matériel, des officiers 
comme des soldats. Et nous 
tous devons collaborer de tou­
tes nos forces pour le bien de 
la lutte antifasciste et la vic­
toire finale.

.\NGKK (i.^lK'l.V
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T 18TH OF lULY
July 18th marked the first 

Anniversary of the Civil war in 
Spain. It was exactly one year 
ago, when the fascist Générais 
C f  Spain, acting under direct 
ordersfrom Hitler and Mu- 
solini, commited arson, to their 
cwn beautiful country, Spain. 
They initiated a vicions attack 
against the inocent Spanish 
people, because they were de- 
termined, to protect the proper- 
ty, for which they laboured and 
which, therefore, was justly 
and rightfully theirs.

The govemment of the Peo- 
ples Front, supported by the 
great mayority of the people, 
was likewise determined, to dé­
fend its country and people to 
the last. Although at that time 
the Spanish people were in po- 
session of only a few and the 
most primitive weapons, they 
were able to defend themselves 
against one of the most modem 
equipped Armies in the world. 
Yes, equipped only with the 
mightiest weapon of them ail, 
their great Antifascist enthu- 
siasm, they were able to, 
daim very strategie positions 
from the fgseists at that time.

At this time, we arrive at the 
second epoch of the war. The 
foreign fascist forces had fi- 
gured with a rapid victary in 
Spain. Seeing that they had 
miscalculated the entire situa­
tion, they were not only con­
tent in rendering to the local 
fascists their moral and fina- 
cial support, but began to ship 

transport after transport of their 
trained troops, plus an increa- 
sing amount of the most mo­
dem weapons and amunition to 
their sei-vants in Spain. Out of 
the civil war grew the regular 
war of invasion. The military 
inexpériences Militia - Groups 
were confronted by professio- 
nal troops of two imperialist 
armies.

This gross provocation of 
Hitler and Mussolini, was an- 
swered by the antifascist for­
ces of the World with the for- 
mdngofthe International Briga­
des. Its members volunteered, 
to aid the Spanish people in 
their libération struggle; they 
simultaneously volunteeered to 
fight International fascism to 
its finish.

Certain imperialist powers 
who “feared” world peace to be 
in danger, sat down at the con­
férence table, in order to find 
a way out. Alas they found 
it. The child’s name was 
"Non-Intervention Committee” . 
Through this farce, it was ma- 
de possible for Hitler and Mu- 
solini to ship ail the troops 
and material they desired to 
Franco & Co., while on the 
other hand, every obstacle was 
laid in the way to make it pos­
sible for the bonafioe govern- 
ment of Spain to acquire the 
troops, ammunition, and mate­
rial it required, in this war 
against the international fas­
cist pirates. The only guaran- 
ties in this direction were the 
Soviet Union and Mexico, who 
proved by their action that 
their only concem was peace 
and liberty for ail suppressed 
people in the world.

Thanks to their assistance, 
thanks to the heroic action 
od the International Brigade, 
thanks to the courageous atti­
tude of the young Spanish peo- 
ples Army it was possible to 
prevent the fascist forces from 
entering Madrid. In other 
words, Madrid became the 
grave of fascism.

At the time of the beginninig 
of this civil war, the Spanish 
people and their leaders were 
confronted with the greatest 
responsibilities. A regular ar­
my had to be created, the war 
industries had to be improved, 
provisions had to be made for 
the régulation of the the food 
at the front, as well as in the 
rear. The Spanish people hâve 
a difficult history behind them. 
The first important task they 
car.ried out, was the élimina­
tion of the Monarchy, and with 
it, to the greatest extent, feuda- 
lism. For one full year it was 
necessary, for the Spanish peo­
ple to wage a terrifie défensi­
ve struggle against fascism, 
which they sealed with their 
blood. Now, the well planned 
and prepared offensive on ail 
fronts. AU this, to free the Spa­
nish people from the yoke of 
international fascism.

After one year of defenseve, 
was it ail ready possible for 
the loyalist forces to commen­

ce a well prepared offensive. 
AU forces had to be utilised; 
every one is responsible, for 
the victorious outcome of the 
drive. What is our responsibi- 
lity in this direction? We must 
be concious of the fact, espe- 
cially those of us comrades 
who are members of the first 
Transport Régiment of the In­
ternational Brigade, a unit of 
the glorious 5th Army Corps, 
that our work is not only im­
portant and essential, but that 
the Transport Divisions are the 
heart and soûl of an Army. 
The troops that are essential 
on the front, especially in ti- 
mes of an offensive, are enti- 
rely dépendant on Transport. 
Without Transport, they would 
not be in a position to reçoive 
any material or food whatso- 
ever. What is expected from a 
transport unit, especially in ti- 
mes of an offensive ? Every 
truck and chauffeur must be 
ready to start at the givea 
moment of the day; in order to 
protect our material, in order 
to prevent as many accidents 
as possible, it is necessary that.

likewise, every mèchanic is
available during any hour of  ̂ E l c ^
the day as well as night. Only 
in this manner will we prove 
ourselves capable to do ourf. 
part, as a transport unit. Af 
Régiment, which is composed 
of soldiers and officers of ail 
nationalities must at ail times 
be concious of the reason and 
purpose of their coming to 
Spain.

ALL POWER AND ENER­
GY FOR THE EMANCIPA­
TION OF MADRID! ■

ALL EFFORTS FOR THEi 
EMANCIPATION OP THE' 
SPANISH PEOPLE FROM? 
THE YOKE OP INTERNA-î 
TIONAL FASCISM! i

ALL FORCES UNITED In I 
THE FIGHT FOR THE FREE- " 
DOM OF THE SUPPRESSED 
PEOPLE OF THE WORLD!

ALL EYES ON THE FA- 
THERLAND OF THE PROLE­
TARIAT OF THE WORLD, 
A N D  IT S  MAGNIFICANT 
LEADER, COMRADE STA- 
LIN!

W E  W I L L  B E  VICTO­
RIOUS, IN SPITE OF IT ALL!

une ba!
, rôle re;

Le coiiimeneeiiiciil de la fin
L’offensive actuelle, que nous 

tous préparons depuis long­
temps et que nous tous atten­
dions émotiones a été ouverte 
par le gouvernement.

Les victoires que nous pou­
vons déjà signaler et noter au­
jourd’hui prouvent, que nos 
commandements ont bien tra­
vaillé.

Les premiers trois jours j ’ai 
participé comme fantassin dans 
le Bataillon Lincoln. Je veux 
raconter notre entrée a VI­
LLANUEVA DE LA CANA­
DA et BRUNETE. L’excellent 
colaboration, l'énergie et la 
magnifique moral de tous nos 
camarades rendait possible no­
tre avance pendant la joumeé 
comme préparation pour pren­
dre nommés pendant la nuit.

Le matin du 6 Juillet nous 
étions à Torrelodones. Là on 
entandait notre artillerie qui 
intensifiait le feu de minute à 
minute. Au même temps nos 
avions se mettaient en action. 
Ils bombardaient les tranchées 
fascistes et les villages en 
question. Nos tanks commen­
çaient à rouler dans la direc­

tion de Brunete. Et ensuite 1’ 
infanterie commençons l’avan­
ce dans la direction de VILLA 
NUEVA. Le Bataillon anglais 
que était devant nous avan­
çait à deux cents métrés du 
village. Le Bataillon Lincoln 
suivait, mais était attaqué d’un 
feu si fort, qu’on était forcé 
de s ’arrêter. Après quatre heu­
res de lutte énergique nous 
étions changés avec le Batail­
lon Washington. Dans la nuit 
nous réussissions à détruire les 
nids de mitrailleuses fascistes 
et comme ca, on pouvait pren­
dre VILLANUEVA et un peu 
plus tard BRUNI3TE.

Pour le prochain jour nous 
avions l’ordre d’avancer derriè­
re Brunete et notre Bataillon 
prenait le flanc de gauche. De 
nouveau nous étions sous le feu 
des avions, de l’artillerie et des, 
mitrailleuses quand même, l’a-J 
vance continuait. Le 8 juillet 
notre Bataillon faisait une at­
taque, ensamble avec des tanks. 
Nous marchions à coté des 
tanks. En s’enfuiant les fas­
cistes tiraient comme des fous- 
Moi même j ’était touché pal

Quan 
premièi 
trait le 
cadron 
ment, 
dans 1 
nous ét 
fasciste 
pas de 
nos ca 
pas d’ 
vite de 
ques et 
moufflé 
bombar 
mions 
lage.

Chaq 
nouvelli 
5 Corp 
semmei 
très in­
tensive, 
tcujour 
grande: 
transpe

Le ti 
doit êtr 
toire 36 
l'est pa 
en trai 
c’est la 
une ES

Ayuntamiento de Madrid



LA V O I X

anic is ; 
hour off; 
tit. Onlyli 
e provej 
do ourf 
unit. Af 

)mposed 5 
s of air 
,11 times 
son and 
aing to ,i 

1;
ENER-

NCIPA-
ii

R THE;
■■ t h e !
FROM
:'ERNA-Î

rED i n I 
; FREE- 
lESSED 
/ORLD! 
lE FA- 
:>ROLE- 
VORLD, 
î-ICANT 
: STA-

VICTO- 
T ALL!

fin
isuite r 
l’avan- 

VILLA- 
anglais 
; avan- 
tres du 
Lincoln 
[ué d’un 
t forcé 
:re heu- 
e nous 
Batail­
la nuit 
uire les 
ascistes 
it pren- 
un peu

Elcgy (Tliree kilonieters After Gray)
B Y- ERI S f l E  P A R L O U R

The eu rfrw  lo lls  the kiiell o f  purtiiig <lay,
A  m otely biinch o f  yanks retire to be<l.
O r else to shoot the erap a** they w ould say.
Or pontler on tlieir d a y ’ s m isdeeds instead.

O ft ’have t w aiidered near som e brackeii oovered bow er 
.\iid listened to the taies o f  do or die,
Then ’w ondered lïow  the fa se ists  Iioid the pow er 
T o  stand affaiiist tlie n iisiit o f  von and  I.

B o t. siiddenly, a siillen voiee is heard 
K cboing throuBh the darkness o f  the niRlif.
T he hooting: ow l lias n otb in g  on this bird 
w hose o ft  repeated ery is, “ doiise that lig lit” .

A  v illage Ilam pdcn  inight hâve argued  here.
Or nossibly the plow inan w ould hâve kieked ,
\Vc reali/,e enougli these th ings to b ea r ;
A  deatlily silence reigns, w e kn ow  w e r ’ re lieked.

Kull m any a geni o f  w it that’ s sm artly  said 
Is sqiielched beneath the tim bre o f that v o ice ;
Knll m any a tlow ery ad jective  profane 
is m nffled  in the covers o f  the bed.

A  few  short hours they s'.eep the sieep o f nian 
Sium bering in tlie attitudes they lik e ;
Tlien crasliing  roar o f  th iinder w aken s them ,
N ot fa scis t bom bs, it’ s ju s t  the vo ice  o f  .Mike,
The station o f  a  god does he en joy ,
The heavens trem ble as he cries , “ C O N V O Y !”

Tlie beginning of tre end

une balle. Quand même, la pa­
role restait: avant!

Quand nous étions retirés des 
premières tranchées je recon­
trait les camarades du 11 Es­
cadron de mon ancien Régi­
ment. Quand nous arrivions 
dans le matinée à Brunete, 
nous étions bombardés par les 
fascistes, mais nous n’avionsj* 
pas de pertes. Quelques uns defc 
nos camarades, qui n’avaient' 
pas d’expériénce apprenaient 
vite de se servir de leurs cas­
ques et de trouver des coin ca- 
moufflés. Après le deuxième 
bombardement, tous les ca­
mions étaient retirées du vil­
lage.

Chaque jours nous avons de 
nouvelles victoire et succès. Le 
5 Corps d’Armée dont nous 
sommes une unité a un rôle 
très important dans cette of­
fensive. Nos camions roulent 
toujours sous le feu e*- sont de 
grandes importance pour le 
transport.

Le travail le plus important 
doit être trop optimiste, la vic­
toire sera à nous, mais elle ne 
l’est pas encore. Nous sommes 
an trai nde délivrer MADRID, 
c’est la première étappe pour 
une ESPAGNE LIBRE.

BILL S E N N E T

ü I S t: 1 P I N 
R O U T E

U E

1. Il est interdit aux mem­
bres du Régiment de donner 
des reseignements aux civils et 
aüx membres d’ime autre for­
mation militaire sur la cons­
titution militaire sur la clP.-o 
titution de la troupe, le point

Ide destination et de charge- 
«ment des camions.

2. Il est interdit pour rai­
sons militaires d’amener aucu­
ne personne soit civile ou mi­
litaire avec les camions du 
Régiment.

3. Le terrain de guerre n’est 
pas libre de saboteuhs et d’es­
pions. C’est pour cela que cha­
que camarade a le devoir de re­
garder tout ce qu’i se passe 
autour de lui. Des camions qui 
deviennent incapables de con­
tinuer la route, quell qu’en 
soit la raison, dovient être 
gardes chacun au moins p>ar 
deux camarades.

4. Aucun chauffeur peut 
laisser son camion sans garde. 
Tl s’est produit quôon a volé 
des véhiculés dans les rues de 
Madrid. Les comlices des vo­
leurs ont invité les chauffeurs 
à boire dans un café. Faites 
attention.

(A  coiiiiiiu rr)

The présent offensive being 
waged on a wide scale by the 
Government is what ail of us, 
somewhat impatiently, hâve 
been waiting and working for 
months to see. It’s vdth us 
now and the glorious victories 
already realized prove the in- 
tensity and thoroughness of 
months of préparation.

For the period of the first 
three days I was a participant 
as a Lincoln-Battalion Infan- 
tryman in the drive on Villa­
nueva de la Canada and Bru­
nete. The excellent coordina- 
iton of Work and energetic dé­
termination of OUI- troops made 
the Faseists give way and af- 
ter a full day of advance up to 
these towns we took them du- 
ring the night.

We started marching past 
Torrelodones early July 6th and 
we heard our Ai-tillery open 
fire. As we marched our ar- 
tillery (firing on the fascis- 
towns) became much more 
intense. Then the beautiful 
sight we ail sat down to watch, 
our aviation going into action. 
It bombed the towns and then 
the fascist troops. Our tanks 
started moving up towards 
Brunete. We started moving 
pretty quickly towards Villa­
nueva de la Canada. The 
English Battalion en advance 
of us on the right flank went 
over to within 200 yards of the 
town. The Lincoln followed and 
was under the heaviest fire for 
about four hours, but kept on 
blazing away at the enemy. We 
had to be relieved by the 
Washington Batteilion because 
of the fatigrued condition we 
were in During the night the 
troops were succesful in wnping 
out fascist machine gun nests 
in the town and entered Vil- 
luaneva and a little later Bru­
nete.

The next day we started a 
drive past Brunete and our 
particular Battalion was sent 
out on the extreme left flank. 
We kept moving as the forces 
in advance of us were steadily 
pushing. the faseists ’oack. We 
underwent a severe bombard- 
ment that ’asted for over three 
hours. We were strafed by ma­
chine gun bullets. We ducked 
shells from the fascist artillery.

But, we were still moving for- 
ward.

On July 8th our Battalion 
was sent out as an advance 
detail to make contact with 
the enemy. After moving up for 
a few hours we received or- 
ders to turn around and go 
back up the hill where the 
main body of our forces had 
engaged the enemy in combat. 
There our tanks were moving 
up the road and gave excellent 
support to our troops in mo­
ving the enemy back. The Lin- 
colnites were right on the side 
of the tanks and kept moving 
along. The enemy shooting as 
they ran managed to clip a 
few of us. I received a slight 
flesh wound which pre ented 
me from keeping up with our 
forces. The enemy Consolidated 
their position for a while £ind 
a stiff fight ensued. However 
we hâve learned of the advan- 
ces since then.

On being taken behind the 
Unes I met the trucks of the 
second squadron. On arriving 
in Brunete in the morning the 
convoy waiting to be comple- 
tely loaded was bombed in 
town. Some of our comrades 
being inexperienced kept wal- 
king around in a very confu- 
sed manner. They learned soon 
enough though the necessity of 
having helmets and finding 
cover. After the second bomb- 
ing ail trucks left the town and 
very correctly kepy moving 
out cf range of the shell fire 
that followed.

Each day news of new suc- 
cesses reaches us. The 5th ar- 
my corps of which our rég­
iment de tren is part of is 
playing a leading rôle in the 
offensive. Our trucks are wor­
king at the front under con­
stant fire and hâve proved to 
be a valuable assistant in the 
movement foi-ward.

The biggest part of the job 
remains to be done so let no 
comi'ade think that victory has 
already been achieved. We can 
rather view the splendid begin- 
nings made as a strategie leap 
forward in the direction of the 
final victory. We are on our 
way to lifting the siégé of Ma­
drid. We - are - on - the - way - 
ot - a - free - Spain.

BILL S E N N E IT
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EvInnen uiid ausen politische Ereignissciin
Die politischen Ereignisse, 

auf nationaler, sowie auch in- 
ternationaler Basis, aeit der 
letzten Ausgabe unserer Regi- 
mentszeitung waren manig- 
faltig imd von hdchst wichti- 
ger, ja aogar historiacher Na- 
tur.

Es kann hier bereita mit 
Recht behauptet werden, dass 
aich diese Ereignisse und Àn- 
derungen auf nationalen sowie 
auch internationalen Gebiete, 
bezüglich des Befreiungskamp- 
fes des spanischen Voikes bis 
heute schon ala guenstig wir- 
kend bwiesen haben und den 
Andeutungen entsprechend, 
auch in Zukunft positive Re- 
sultate bezwecken werden. So 
zum Beispiel, anaiysiere man 
den Regierungswechsel Spa- 
niens und dessen Foigen und 
Resultate bis zum beutigen 
Tage.

Im Prinziph besteah zwischen 
der Linie und dem Programm, 
früheren und der newen Regier- 
ung kein wesentlicher Unter- 
schled. Ein gewaltiger Unter- 
schled bestet jedoch in der 
praktischen Ausführung des 
Programmes. Wo z. B; die Ca- 
ballero Regierung sich damit 
begnügte, die verschiedenen 
Beschlüsse schriftlich durchzu- 
führen, bewies uns bereita die 
Negrin Regierung, dass sie es 
versteht, diese Beschlüsse ener- 
gisch und programmàssig dur- 
chzuführen. Obwohl die neue 
Regierung sich zur Zeit noch 
in der Wiege befindet, kann sie 
bereita einen grossen Teil der 
prakt i schen Durchführung 
ihres Programmes nachweisen. 
So Z . B; die Herstellung der 
Ordnung im Hinterlande, be- 
sonders die Sâuberung, der 
trotzkistischen Agenten Fran- 
ko’s. Die Organisierung und 
Regelung der Landwirtschaft 
und Industrie. Sie trug dazu 
bei, ein einheitliches militâri- 
sches Komando zustande zu 
bringen. Es gelang ihr beinahe 
eine halbe Million Truppen in 
kürzester Zeit auszubilden und 
mobil zu machen.

Die, aeit einigen Tagen bes- 
tehende Offensive, ist ebenfalls 
auf die gute Vorebereitui^ und 
schnelle Handlung der neuen

Regierung zurück zu weisen. 
Diese und andere Beispiele ha­
ben dazu beigetragen, dass 
sich die Regierung Negrin's der 
vollsten Unterstützung des spa­
nischen Voikes erfreut.

Der Fall Bilbaos:
Obwohl der Fall Bilbao’s als 

ein schwerer Schlag für das 
spanische Volk betrachtet wer­
den kann, gibt es absolut keine 
Ursache, diese Angelegenheit 
als katastrophal zu bezeichnen. 
Im Gegenteil, wenn man die 
allgemeine Situation des Bas- 
kenlandes studiert, wenn man 
die, fuer uns hoechst unguens- 
tige geographische Lage in 
Betracht zieht, wenn man sich 
ueber die mehr oder wenig un- 
geschickte Haltung, hinsichtl- 
ich der militaerischen Organis­
ierung der Basken Regierung 
selbst orientiert, wenn man 
ferner sich auf die beinahe 
gleichgueltige Haltung der fru- 
eheren National Regierung ge- 
genueber dem Baskenlande er- 
innert und bedênkt, dass es 
fuer uns unmoeglich war, zu 
der Zeit die Truppen der Zen- 
trums-Armee tu entziehen um 
sie an die Front Bilbao’s zu be- 
foerdern, obwohl es den italien- 
ischen und deutachen Faschis- 
ten, Dank der notorischen 
Schwaeche, der franzoesischen 
und englischen Regierung moe- 
glich war, deren besten, mili- 
taerisch ausgebildeten Trup­
pen, sowie Munition, Waffen 
und Material an diesen Absch- 
nitt zu konzentrieren, wenn 
man schliesslich in Betracht 
zieht, dass eine beschraenkte 
Anzahl, unserer Kameraden, 
die auserwaehltesten Soehne 
des spanischen Voikes fuer bei­
nahe 3 Monate unter den vor- 
hergehenden Umstaenden die­
sen Sektor Zentimeter fuer 
Zentimeter verteidigten und 
endlich nur aus Ruecksich taüf 
die Bevoelkerung Bilbao’s die 
Stadt in aller Seelenruhe rae- 
umten, dann muss jeder ver- 
nuenftig denkende Mensch zur 
TJeberzeugung gelangen, dass 
der Fall Bilbao’s aktuell nicht 
eine Niederlage, sondern ledig- 
lich eine Kraftprobe und lehr- 
reiche Erfahrung fuer den zu- 
kuenftigen Kampf dienen wird.

DI K KONFERENZ DER KOM- 
Mï NISTISOHEN TIND SO- 
ZI.VLISTISCHEN ARBEITER 
INTERNATIOÎfALE IN AN- 

NlÇftl.ASvSE

Art und Weise die Regierun
Les

gen, der buergerlich, demokrat
qui se
dernier

ischen Laender zu zwinger . 
in dieser Hinsicht eine posetiv.
Stellung einzunehmen und gleme un

Von ;nicht nur wichtiger, 
sondejm historiacher Bedeutung, 
kann die, im Monat Juni stat- 
tgefundene Konferenz, der bei- 
den Arbeiter Internationalen in 
Annemasse bezeichnet werden. 
Als Hauptgund, fuer die Zu- 
sammenkunft dieser beiden In­
ternationalen; galten endguel- 
ti^  die hoechst provokatoris- 
chen Aktionen der deutachen 
und italienischen Faschisten. 
Die teuflische Aktion in Almé­
ria und die Flotten Manoever 
Deutschlands und Italiens an 
der spanischen Kueste erreich- 
ten den Hoehepunkt dieser 
chronischen Provokationen.

Das Zustandekommen einer 
derartigen Konferez kann in 
erster Linie als ein gewaltiger 
Fortschritt der Internationa­
len Arbeiterbewegung bezeich­
net werden. Obwohl diese Kon­
ferenz nicht die noetige, den 
Verhaeltnissen entsprechende 
Wirkung hatte, ist msun im- 
merhin in der Lage teilweise, 
einheitliche Beschluesse der 
beiden Internationalen zu bes- 
taetigen. So wird unter ande- 
rem z. B. der sofortige Rueck- 
zug der Interventionstruppen 
gefordert. Die sofortige An- 
wendung des Voelkerbundpak- 
tes. Ferner verlangt man das 
Vertrauen und die Aufgaben 
der Londoner Stelle zu entzie­
hen und den Genfer Instanzen 
zu uebertragen. Ferner wur- 
den auf dieser Konferenz die 
folgenden Anregungen gemacht 
und in dieser Hinsicht teilweise 
Beschluesse gefasst: In erster 
Linie, eine sofortige Aenderung 
der Politik und Organisation 
der Aktion. Sollte es unmoeg­
lich sein, eine sofortige Ak- 
tionseinheit auf internationaler 
Basis herzustellen, dann wird 
man es in den einzelnen Laend- 
ern untemehmen. Ferner stim- 
mte man allgemein ueberein, 
in allen Laendern die oeffent- 
liche Meinung in Bezug auf die 
Situation Spaniens zu verbrei- 
ten um schliesslich auf diese

ichzeitig deren eigene Hau'peut di

vor den faschistischen Woe’ fe:des po.

zu schuetzen. Um das signifinationî

kante Werk erfolgreich zu En,la gue

de zu fuehren, wurde bereit^*^*'^.
eine Vortsetzung dieser Kon,exemp.
ferenz in kuerzester Zeit ge> Le

plant, welche die Zustimmunpnemen'

des Presidenten der zwiten la■J1 n’y
ternationale, d e s  Genossettre le
Broukére erhielt. Die mehr odefgouver
weniger négative Einstellunfment

diffèrein dieser Hinsicht der Sozialist 
ischen Parteien Skandinvien
und die, der englischen Labou
Party verzoegerten den volls '̂^®” '^ 
taendigen Erfolg dieser Konfel*̂ ''̂ ^̂  ̂
renz. Auf der anderen Seite^” ”̂^  ̂
ist die guenstige Einstellung in 
Bezug auf die Lage Spanien f̂”^̂ ''

vernen

von nachstehenden Vertreteni
der Socialistischen Parteien be-3’indus'
gruessenswert: Kuttner (Deut̂ ^
schland) Deutsch (Oesterreichi '̂^®
Nemi (Italien) und D e l v i g n e P
(Belgiem) Besonders enwaeha
ungswert sind die konkretei
Beitraege und die posetive Hait 
ung in dieser Hinsicht, foigen 
der Vertreter, der kommunist 
ischen Parteien: Checa (Spaa 
ien) Gallo (Italien) und Dah 
lem (Deutschland).

Resonders erwaehnungswerî 
ist der Vorschlag des Praesid 
enten der dritten Internationa­
le, Genosse Dimitroff, an di? 
Konferenz, naemlich: Die so­
fortige und einheitliche Forder- 
ung der beiden Internationaler 
an den Voelkerbund, sofort un( 
ohne Schwankungen, die Situa­
tion Spaniens, laut des beste 
henden Voelkerrechtes zu be- 
handeln.

Wie bereits an obiger StelU 
erwaehnt, hat diese Konfereni 
nicht das, von allen Werktaet 
igen Massen der Welt ersehnt« î* t̂>on 
Résultat ergeben. Eines steht °h pre 
jedoch fest: Diese Konferent *̂*-ude 
war bereits der erste Schrittf*'^que 
der Aktionseinheit der beldet Par l’a 
Arbeiter Internationalen, geger.jPagnol 
den internationalen Faschis-J P>ême
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, Evénements politiques de 
iSSCrintérieur et de rExtérienr

National and international 
politieal ëvent

Les événements politiques, 
RegieruHgyj gg développes dans les 
demokrat^gi,jjjgj,gg semaines, sont d’une 

zwmgerg.^ ĵ^ ĝ importance, ils ont mê- 
ae posetiv.^g caractère hostorique. On 
n und glfpgyj dire, que le developpments 
ene ^̂ '̂̂ des politique nationale et inter- 

'nationales sont favorables pour 
las signifij^ guerre antifascites en Es- 
ich zu En,pagne. Analysons quelques •de bereit'*̂  ,„  exemples :leser Kon, , , , ^„  .L e  changement du gouver- r Zeit gel _nement espagnol. En pi-mcipe jstimmunè , j,il n y a pas de différences en- zwiten Iw ■, , ,, .„  tre le programe de 1 ancien

Genosset 4. j, J gouvernement et du gouveme- 
mehroder 4 ,... 4. ,, ment actuel. Mais la grandeCinstellunf_ . '̂différence existe dans la réali-r Sozialistt,. . isation active et énergique duandin-vienr “  ^T V [gouvernement actuelle. Ou par en Labouf
den vollsr'‘®“ 'P*® gouvernement CA-

-, , IbaLLERO se contentait àser Konfej_ .. Prendre des résolution, le gou- :ren Seitef4, „  . vemement NEGRIN a delàstellung in •*
: Spanien^P’’̂ ''  ̂ réaUser tous
Vertretenî ®® nécessités de guerre et de 
arteien i^.î’indnstrie. Malgré que le nou- 
ler (Deuti''® “̂  gouvernement ne siège 
îsterreichM® depuis en de temps il peut 

Delvign^®^  ̂ prouvé avoir réalisé une 
enwaehn- Ŝ '̂̂ de partie de son programe.

Par exemple: l’organisation de 
arriére, sourtout le nattoyage 

complet des agents trotzkistes 
et francistes. L’organisation et 
le réglement de l’agriculture et 
de l’industrie de ĝ uerre, l’uni­
fication de commandement mi­
litaire, la mobilisation et la 
préparation militaire d’à peu 
près cinq cent mille soldats — 
et en fin notre victorieuse of­
fensive actuelle est aussi l’oeu­
vre de ce nouveau gouverne­
ment énergique et actife. Ces

konkretei 
etive Hait 
at, folgen 
Dmmunist 
ca (Span 
und Dah

nungswerî 
s Praesid 
ernationa- 
■f, an dk 
: Die so­
ie Forder- 
nationale!

die Situa- 
les beste 
îs zu be-

ger Stelli 
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tVerktaet 
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sofort uni succès assurent au gouverne­
ment NEGRIN l’appui intégral 
du peuple espagnol.

Bilbao: Malgré que BILBAO 
soit une grande perte pour 
nous, il est ancure raison d’en 
faire une catastrophe. Au con­
traire, quand on regarde la si­
tuation géographique, quand 

nés steht'Ch prend en considération l’at- 
EConferent titude inepte du gouvernement 
:e Schritt|*'usque et les fautes commise.  ̂
er beldet Par l’ancien gouvernement es- 
len, geger.jPagnol, quand on sait, que en 

Faschis-;! P'âme temps ou nous n’avions 
[Pas les moyens d’envoyer des 

[FK [•’cnforts et que les pouvoirs
tnisaer pu^cistes pouvaient concentrer
iegiment<4 leur meilleur matériel et trou- 

Corps. I

pes grâce à la faiblesse des 
gouvernements franciEis et an­
glais quand en fin on prend en 
considération que les meilleurs 
fils du peuple espagnol con 
défendu pendant trois mois 
chaque centimètre de terre 
avec leur sang et leur vie et 
qu’ils se sont retirés de la ■ville 
dans une parfait ordre avec 
égard de la population civile, 
chEique homme concient doit re- 
conaitre que la perte de BIL­
BAO n’est pas une défaite ca­
tastrophique mais une expé­
rience instructive pour l’Espa­
gne républicaine.

La conférence des deux In­
ternationales à ANEMASSE.

Cette conférence est d’une 
importance éminente. L’origine 
de cette reunion se trouve d£uis 
l’activité des masses ouvrières 
d’un cotéet l’intervention des 
pouvoirs fascistes de l’autre. 
L’action d’Alméria était la fin 
d’une grande chaîne de provo­
cation fasciste. Cette conféren­
ce était le premier pas por 
l’unification du mouvement ou­
vrière mondial. Malgré que les 
résultats ne correspondent pas 
avec les nécessités de l’heure 
actuelle, on est arrivé à pren­
dre quelque resolutions commu­
nes. On demande à retirer in- 
médiatamenten les troupes in- 
terventionistes italienes et alle­
mandes; on demande à trans­
férer les pouvoirs du “Comité 
de Non-Intervention” de LON­
DON â GENE'VE â al Société 
des Nations. Ensuite on a acep- 
téles propositions, d’organiser 
l’action commune pourla libé­
ration de la Republique Espa­
gnole, tei c’est pas possible 
dans des proportions interna­
tionales dans des proportiones 
nationales. En fin on a résolu 
â faire dans tous les pays une 
propagande intensive pour la 
Republique Espagnol et la si- 
tuaticn actuelle pour forcer les 
gouvernements démocrates a 
prendre une attiude positive. 
Peur continuer cet oeuvreon a 
en fin résolu â faire une dei- 
xiéme conférence qui a déjà 
l’accord du Président de la Ile. 
Internationale, camare BROU- 
CKERE. L’attiude négative des 
Partis Socialistes de la Scan­
dinavie et de l’Anglaterre on

The national, as well as in­
ternational events, since the 
appearance of our last issue of 
our regimental paper hâve 
been numerous, highly import­
ant and some of them even of 
a hystorical nature.

No one can deny, that these 
events and changes were al- 
ready responsible for the ge­
neral favorable impression and 
partial concrète practical ré­
sulta in conection with the 
émancipation of the Spanish 
people as well as the peace 
loving people of the entire 
World. In this direction we ha- 
vç the change of the Spanish 
government. Let us briefly an- 
nalize the program, pledges 
and résulta to date.

There is no notable differen- 
•ce in principle, line and pro­
gram between the former and 
the présent government. Ho- 
wever, there is a great diffé­
rence, regarding the transfor­
mation of these plans in to ac- 
tuality. Although the Negrin 
government finds itsef still in 
Its infancy, it was able to pro- 
ve to the people of Spain, that 
it was willing and capable to 
carry out and regulate the 
most burning problems of the 
hour in practice to date. So 
for instance was the question 
of law and order in the rear 
established to the greatest eve- 
tend. Especially insofar the 
cleansig of the trotzkyste 
agents of Franko was concer- 
ned. An additionally important 
problem was the réorganisa­
tion and régulation of agricul­
ture and the industry of the

créé de grandes difficultés pour 
les succès de la conférence. De 
l’autre coté il fait souligner 
l’attitud positive des Camara­
des KUTTNER (Allemagne), 
DEUTSCH (Austrie), NENI 
(Italie) et DEL VIGNE (Belgi­
que). De l’autre coté il faut 
mentioner les propositions con­
crètes et positives des suivants 
camarades de la Ille. Interna­
tionale: CHECA (Espagne), 
GALLO (IUlift) et DAHLEM 
(Allemagne).

La proposition la plus im­
portant étotit faite par le Pré-

coiintry. The Negrin govern- 
mettit was greatly responsible 
fo^ establishment of a unified 
mîlitary command. The new 
gbvernment made an attempt 
ànd was successfull in training 
and mobilising close to a half 
of a million reserves in the 
shortest possible time. Furth- 
ermore it reserves a great 
amount of crédit for the pré­
paration of the first offensive.

These and other examples 
are mainly responsible, for the 
great confidence a great 
amount of crédit for the pré­
paration of the first offensive.

These and other examples 
are mainly responsible, for the 
great confidence the Spanish 
people hâve in their new go­
vernment.

BILBAO: It is true, that the 
fall of Bilbao was a great loss 
to the Spanish people. On the 
other hand however, there is 
no reason in the world, to 
mark this regretable incident 
as a catastrophy. The root of 
the reasons for the évacuation 
of Bilbao can be traced can be 
traced back to a very early 
date. First of ail we must bcar 
in mind, the highly, unfavora- 
ble geographical location of 
this City. 'We also recall the 
indifferent attitude of the for­
mer government towards the 
Basque country in general. On 
the other hand we must con- 
sider the fact, that the fascist 
were able to concentrate their 
crack troops and ammunition 
as well as other material in 
undiscribable quantities and 
without any mayor difficul-

sident de la Ille. Internationa­
le camarade DIMITROP qui 
demande au deux Internatio­
nales, â réclamer de la Société 
des Nations d’éxaminer inmé- 
diatement la situation selon les 
lois et les status de la Société 
et de prendre des résolution 
correspondentes.

Comme déjà dit: la confé­
rence n’avait pas les résultats 
que le prolétariat mondial es­
pérait. Quand même c’est le 
premier pas pour l’unité d’ac­
tion contre le fascisme mon­
dial.
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ties. Wheras the Loyalist were 
handicaped, insofar it was im- 
posible for them, to withdraw 
and transport any mentionable 
number of troops, from the 
Center Front to Bilbao. In spi- 
te of thisnous troops, the most 
chonsen sons of the Spanish 
people were able to close to 
three months to defend this 
sector inch by inch. Only after 
thoroughly considering the en- 
tire situation, especially the 
heroic inhabitants of that Ci­
ty, who hâve been brutally and 
cowardly assaulted by the fas- 
cist hordes, did they décidé to 
evacuate Bilbao at the great- 
est of ease. For this reason 
alone we will never consider 
the Fall of Bilbao as a defeat, 
but on the contrary, as a test 
of our strenght and practical 
lesson for the future.

brasse, et mon père qui lève 
menaçant ses mains et dit: 
Sois prudent! Qu’est-ce ici, un 
camion renversé, des morts, et 
des blessé sous la voiture. Qui 
est le coupable?... Je me ré­
veille, j ’ouvre les yeux, j ’ai 
dormi, j ’ai rêvé! A peine éveil­
lé je tourne le volant et passe

un obstacle devant moi... J’ou­
vre les fenêtres, l’air frais me 
fais du bien. Je vois déjà les 
premiers rayon de soleil a l’ho­
rizon. Bientôt nous sommes 
arrivés. Nous sortons des ca­
mions et allons... dormir.

S IE G K K IK I) W.VT.TEK

One of llic iiiany irips of our triieks
of the régiment

Night; we sleep after a hard 
days Work. Ail of a sudden, 
three shrill signais from the 
whistle Alarm — We are 
rolling, boys. Each one of us 
is at this time only half awake. 
Order: No lights; An unreco- 
gnizable shadow in front of me. 
Yes, that is one of the comra- 
des w'ith his truck in front of

l 11 (le nos convois
Nuit — nous dormons apres 

une journée laborieuse. Tout-a- 
coup trois coups de sifflets 
A1.ERTE! Nous partons en 
convoi. Encore endormis nous 
entendons l’ordre: Rouler sans 
lumière.

Un autre camion me précé­
dé. Entre nous l’obscurité. Nous 
roulons, nous roulons. En vain 
les yeux tachent de percer 1’ 
obscurité... Le point noir de­
vant moi devient plus grand. 
Une pensée rapide! Le freien, 
j ’appuie dessus fortement. Je 
réussi a m’arrêter a quelques 
centimètres d’un camion. La! 
Qu’est-ce que c’est? Beaucoup 
des bruits derrière moi! II est 
rentré dedans! Le radiateur et 
les phares sont enfoncés.

Pendant que les troupes 
montent sur les camions, nous 
faisons provisoirement la ré­
paration. Puis de nouveau en 
route, cette fois chargés. Les 
yeux cherchent le chemin—et 
le moteur murmure. Est-ce 
qu’ils chantonne une chanson 
de nuit, ou est-ce Je tango de 
chez moi que j ’aimais tant? 
La musique... je danse avec 
elle, je l’embrasse... est-ce pos­
sible? Naturellement. Je .suis 
donc chez moi, chez mes pa­
rents... Voilà maman qui m’em-

Jii convoi.

me. It is indeed hard to recog- 
nize the différence batween 
the shadow of the road and 
the truck itself. We keep on 
rolling along, desperately try- 
ing to adjust our selves to this 
condition. Ail of a sudden the 
shadow in front of me appears 
in an enlarged form. My ner- 
ves are shaken- for a moment. 
The comrade in front of me 
has stopped. Automatically I 
step on the brakes with ail my 
might. I Bring my truck to a 
dead stop, only a few Inches 
of the one in front of me. 
What’sthat? Yes; some che 
has run into me from the rear. 
I hear the cracking of the 
glass. T'ae headlights shot and 
the i-adiitor busted. While the

üther comrades are loading 
troops we two make the neces- 
sary repairs in order to be 
able to continue with our 
trusks.

Again we roll, this time loa- 
ded with troops. Again we tra- 
vel at night. The eyes are fe- 
verishly watching the path of 
my vehicle. The motor is sin- 
ging my favorite lullaby of my 
native country. Yes, I destinct- 
ly hear the music; she was 
dancing with me and smiled. 
Is it possible? Why, of cour­
se, I am at home with my 
parents. The mother stretches 
out her hands and weeps bit- 
terly. Father lifts his finger 
and vams: “Be carefuU, son". 
Am I not carefull ? Oh, what a 
fog. I just noticed a truk tur- 
ned over in the ditch. Within 
and around the wreck I could 
hear the moans of the maimed 
and the wounded soldiers. Was 
this necessary. I ask myself? 
VV'ho’s fault was it? There... I 
jump and fino my surprise, 
that, I was only dreaming. Yes, 
comrades, I has fallen a- 
sleep. I sit up straight at once, 
regulate my acceerator and 
staighten out the steering 
wheel. Just in time, for some- 
thing passes me at very 
close range and a speed equal 
to that of a plane. Due to this 
shock. I become wide awake 
at once. I at once open ail 
the Windows of the truck. The 
night air cools my burning eye 
leeds it is moming again. I 
am very glad. We arrive 
at our goal. The comrades 
step off their trucks. I go to 
sleep right on top of the steer­
ing wheel, but this time with 
the assurance of not having 
any responsibility what scever.

S IE G F R IE D  W.-VETEK 
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Nacht-wir schlafen nach 
schwerem Tagewerk. Da plotz- 
lich drei Pfiffe — ALARM —
Wir fahren los? Den Schlaf 
noch in den Augen; Befehl:
Kein Licht! — Wir fahren I
Vergebens sucht des Auge di» 
Finsternis zu durchdringen..,;
Da plotzlich vor mir ein gros- 
ser werdender Fleck. Mein Vor- 
dermann stoppt! — Mit aller 
Macht trete ich die Bremsen- 
der Wagen steht kaum eineii 
Handbreit von dem Vorder- 
mann. Da! — Was ist los - 
spüre ich einen Stoss und hôre 
gleichzeitig hinter mir ein Kra- 
chen und Bersten von Glas 
mein Hintermann ist in meinen 
Wagen gefahren. Scheinwerfer 
und Kühler sind beschàdigt. 
Gemeinsam beheben wir den 
Schaden, wàhrend sich unsere 
Kamions mit Truppen füllen...
Wieder fahren wdr, diesmal 
mit voiler Ladung Wieder 
ist Nacht. Die Augen suchen 
krampfhaft den Weg Der 
Motor summt weich. Summt erl 
ein Schlummerlied oder einen I 
Tango aus meiner Heimat, denf 
ich so gern hatte?... Die Musik 
spielte — ich tanzte mit IHFÎ front 
und sie lachte mich an... Ist das 
moglich — freilich — ich bin ja 
hier zu Hause bei meinen El- 
tern. Die Mutter streckt mii Ph 
die Hânde entgegen und weint- ■ ® 
der Vater hebt drohend den f  
Finger: “Sei vorsichtig!” Was.®^^^*^®* 
bin ich es nicht... Da — Nebel - 
ein anderes Bild — ein umge- * Pstürztes Auto. Auf der zersch- Becau!
lagenen Karosserie vrimmernde. .itepain d'
vor Schmerz sich krümmende ;he Cf
Kameraden. — Ist das nôtig? 
Wer ist Schuld? Der... E in f^ ' 
Zucken geht durch meinen

ranspor 
ti

|i'ar, wa
Kôrper entsetzt reisse ich tod fur
die Augen auf — ich habe ge- ta order
schlafen! — geht es mir blitz- the cryr
schnell durch den Sinn Gas “hits, th
wag — Steuer herum — Knapp te under
saust ein aufstrebendes etwas hg whok

ntoan mir vorbei. Nun bin ich vol- .euppiv tllends munter. Ich reisse aile f| •'
Fenster auf wie schôn
kühlt die Luft meine brennen- 1 ..nations •den Augen. Schon beginnt
sich der Horizont zu rôten. — L,.. ,tuzed. IlMit Freuden begiiisse ich d e n ^ , ,intoneuen Tag. Bald sind wir am
Ziel. Die Kameraden steigen ® P. . , . , ® pechamcaus und ich sinke am Steuer^
in einen betàubenden Schlaf.
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